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  لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
  الدورة الثامنة والعشرون

  ٢٠١٩أيار/مايو  ٢٤-٢٠فيينا، 
  من جدول الأعمال ٨د البن

  اتجاهات الجريمة على الصعيد العالمي والمسائل وتدابير
       التصدي المستجدَّة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية

      حمنقَّ بيرو والمكسيك: مشروع قراربلجيكا و    
في مجال تدابير منع الجريمة والعدالة الجنائية الرامية والدولي تعزيز التعاون الإقليمي     

      لتصدي للاتجار غير المشروع بالأحياء البرِّيةا إلى
  إنَّ لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية،  
، ٢٠١٥تموز/يوليــه  ٣٠المؤرَّخ  ،٦٩/٣١٤قرارات الجمعيــة العــامــة  د مجــدَّداًكِّإذ تؤ  

 ،٢٠١٧أيلول/ســــبتمبر  ١١المؤرَّخ  ،٧١/٣٢٦و، ٢٠١٦أيلول/ســــبتمبر  ٩المؤرَّخ  ،٧٠/٣٠١و
  بشأن التصدي للاتجار غير المشروع بالأحياء البرِّية،

 تموز/ ٢٥المؤرَّخ  ،٢٠١٣/٤٠إلى قرار المجلس الاقتصـــــــادي والاجتماعي وإذ تشــــــير   
بشـــــأن التدابير اللازمة في ســـــياق منع الجريمة والعدالة الجنائية لمكافحة الاتِّجار غير  ،٢٠١٣يوليه 

المشروع بـــــأنواع الحيوانات والنباتات البرِّية المحمية، الذي شجع فيه المجلس الدول الأعضاء على 
ية المحمية الذي تضـــلع فيه الجماعات اعتبار الاتِّجار غير المشـــروع بأنواع الحيوانات والنباتات البرِّ

  الإجرامية المنظَّمة جريمة خطيرة،
المعني بالتجارة غير المشــــــروعة بالأحياء البرِّية، الذي مؤتمر لندن لإعلان وإذ تولي الاعتبار   

بالمجتمع فيه ممثلو الحكومات أهاب الذي و، ٢٠١٨تشــــــرين الأول/أكتوبر  ١٢و ١١عقد يومي 
واحدة على دعم وتوفير إجراءات جماعية عاجلة للتصــــــدي لتجارة الأحياء الدولي أن يعمل يدا 

البرية غير المشــروعة باعتبارها جريمة خطيرة يرتكبها مجرمون منظمون وتؤثر على الاقتصــاد والأمن 
  ،القومي والإقليمي ومجتمعات الشعوب الأصلية والنظم الإيكولوجية



E/CN.15/2019/L.11/Rev.1
 

2/5 V.19-03572 
 

والمساعي المبذولة من أجل تحقيق أهداف التنمية  أهمية التعاون الدولي تضع في اعتبارهاوإذ   
   )١(،٢٠٣٠المستدامة الواردة في خطة التنمية المستدامة لعام 

 أيار/ ١٦المؤرَّخ  ،٢٣/١و ،٢٠٠٧نيسان/أبريل  ٢٧المؤرَّخ  ،١٦/١إلى قراريها  وإذ تشير  
شــجعت  نذيلبشــأن منع ومكافحة الاتِّجار بالمنتجات الحرجيَّة، بما فيها الأخشــاب، ال ،٢٠١٤مايو 
الثنائي والإقليمي والدولي بغية منع الاتِّجار  كلٍّ من الصــعيدالدول الأعضــاء على التعاون على  مافيه

  ،ومكافحته والقضاء عليه غير المشروع بالمنتجات الحرجيَّة
مجدَّتؤكِّوإذ    قانونيالإطا داًد  لذي توفره  ر ال نات ا بأنواع الحيوا ية  لدول جارة ا ية الت فاق ات

سي وأهمية دور تلك الاتفاقية  )٢(،والنباتات البرِّية المهدَّدة بالانقراض باعتبارها الصك الدولي الأسا
تُسلِّم إذ ، وتلك الأحياء البرية تهدد التجارة الدولية بالحيوانات والنباتات البرِّية بقاء الذي يكفل ألاَّ

  تنفيذها، أيضاً بالجهود التي تبذلها الأطراف في تلك الاتفاقية من أجل
 )٣(أن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظَّمة عبر الوطنية أيضـــــــا د مجدَّداًإذ تؤكِّو  

ا من الإطار القانوني التين وجزءاً مهمًّتمثلان أداتين فعَّ )٤(واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفســـــــاد
باتات البرِّية  المحمية للتعاون الدولي على مكافحة الاتِّجار غير المشــــــروع بأنواع الحيوانات والن

  ،عند الاقتضاء، الجرائم البيئية الأخرى التي تشكل جرائم خطيرةوكذلك، 
وهو جهد مشترك البرية، الأحياء يضطلع به الاتحاد الدولي لمكافحة الجريمة ضد بما وإذ تسلِّم   

المهدَّدة بالانقراض والمنظمة الدولية  البرِّيةلأمانة اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات 
للشــرطة الجنائية (الإنتربول) ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة والبنك الدولي والمنظمة 

  ،منها تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاءبوسائل من أعمال مهمة العالمية للجمارك، 
أن الاتجار غير المشـــروع بالأحياء البرية قد تكون له صـــلات بأشـــكال أخرى وإذ تلاحظ   

ــــــروعة أخرى أو  من الجريمة المنظمة عبر الوطنية وقد يُمارس إلى جانب جرائم وأنشــــــطة غير مش
  غيرها،بالاقتران بها، ومنها جرائم غسل الأموال والفساد و

 بالدور الحيوي الذي يقوم به جميع أصحاب المصلحة، بما في ذلك المجتمع المدنيوإذ تُسلِّم   
، في مكافحة الاتِّجار غير المشـــــروع والمجتمعات المحلية والريفية ومجتمعات الســـــكان الأصـــــليين

  ،الأحياء البرِّيةبـ
مكافحة الجريمة المنظمة إزاء ســــلامة جميع الأشــــخاص المنخرطين في وإذ تعرب عن قلقها   

  عبر الوطنية، بما يشمل الاتجار غير المشروع بالأحياء البرية،
بالآثار الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للاتجار غير المشروع بالأحياء البرِّية، تُسلِّم   -١  

والطلب، ر والنقل العابالعرض فيما يتعلق بجوانب التي يتعين اتخاذ إجراءات حازمة ومعزَّزة بشـــأنها 
__________ 

 .٧٠/١قرار الجمعية العامة   )١(  
 .١٤٥٣٧، الرقم ٩٩٣د ، المجلمجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢(  
 .٣٩٥٧٤ ، الرقم٢٢٢٥ دالمرجع نفسه، المجل  )٣(  
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩ دالمرجع نفسه، المجل  )٤(  
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ال فيما بين الدول الأعضــــــاء وهيئات وتؤكد مجدَّدا، في هذا الصــــــدد، أهمية التعاون الدولي الفعَّ
  الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والمنظمات الدولية المعنية؛

المتمثلة طيرة الدول الأعضــاء على اتخاذ تدابير فعَّالة لمنع ومكافحة المشــكلة الختُشــجِّع   -٢  
ــةؤثرة الجرائم المفي  ــاء البرِّي ــالأحي ــل الاتِّجــار ب ــة، مث ــدعيم وغيره من الجرائم على البيئ ، من خلال ت

والتعاون الدولي وبناء القدرات وتدابير العدالة الجنائية وجهود إنفاذ  والتحريات والتحقيقات التشريعات
وطنية والفســاد وغســل الأموال الجريمة المنظَّمة عبر الأنشــطة القانون التي تســتهدف، ضــمن جملة أمور، 

من إعلان الدوحة بشــــــأن إدماج منع (ه)  ٩عملا بأحكام الفقرة المرتبطة بذلك النوع من الجرائم، 
الجريمة والعدالة الجنائية في جدول أعمال الأمم المتحدة الأوسع من أجل التصدِّي للتحديات الاجتماعية 

  )٥(ن الوطني والدولي ومشاركة الجمهور؛والاقتصادية وتعزيز سيادة القانون على الصعيدي
أنشــطة الدول الأعضــاء على اتخاذ خطوات حاسمة على الصــعيد الوطني لمنع  ثُّتح  -٣  

والنقل العرض فيما يتعلق بجوانب بالأحياء البرِّية ومكافحتها والقضــاء عليها، تجار غير المشــروع الا
شأ والمعبر والمقصد، بمالعابر  شريعات واللوائح التنظيميةوالطلب، في بلدان المن ، ا في ذلك بتعزيز الت

ضائيًّا الاتجار غير المشروع والتحقيق في جرائمه لمنع هذحيثما اقتضى الأمر،  ا وملاحقة مرتكبيها ق
سبة لها، وكذلك تعزيز  وتدابير العدالة الجنائية والتوسع في تبادل إنفاذ القوانين ووضع عقوبات منا

بين الســـــلطات الوطنية وكذلك فيما بين الدول الأعضـــــاء والســـــلطات المعلومات والمعارف فيما 
  ؛طر القانونية الوطنية والالتزامات الدوليةالدولية المعنية بالجريمة، وفقاً للأ

ــــــلِّم   -٤   البرِّية أن يوفر الأحياء بأنه يمكن للاتحاد الدولي لمكافحة الجريمة ضـــــــد تُس
في  ، عند الطلب،ذلك من خلال دعم الدول الأعضـــاءمســـاعدة تقنية قيمة في هذا الصـــدد، بما في 

التي تهدف إلى أن  البرِّية والغابات،بالجريمة ضـــد الأحياء مجموعة الأدوات التحليلية الخاصـــة تطبيق 
على التحقيق في  المختصة الاقتضاء، قدرات سلطات إنفاذ القوانين والسلطات القضائيةد تعزز، عن

  وملاحقة مرتكبيها قضائيا ومحاكمتهم؛ية بالأحياء البرالجرائم المتصلة 
، التي مة عبر الوطنيةالجريمة المنظَّومكافحة الدول الأعضــــــاء على منع تُشــــــجِّع   -٥  

تســـتغل الأحياء البرية المحمية، بما يشـــمل الأحياء البرية التي تعيش على اليابســـة وفي البحار، وفقا 
رض تعزيز التعاون الدولي والإقليمي في هذا الصدد، بغللأطر القانونية الوطنية والالتزامات الدولية، 

  ؛والإقليمي والدوليبما في ذلك بتبادل المعلومات والممارسات الجيدة المعتمدة على الصعيد الوطني 
، وفقا لأطرها القانونية الدول الأعضــــاء على اتخاذ التدابير المناســــبةتُشــــجِّع بقوة   -٦  

ضوابط في مجال إنفاذ القانون، بما في ذلك لتعزي الوطنية والتزاماتها الدولية، ز التعاون عبر الحدود وال
 ،المنظمة الدولية للشــــرطة الجنائيةعند الاقتضــــاء، مع و ،بتبادل المعلومات بين أجهزة إنفاذ القانون

شروع  صيد غير الم شأن حوادث ال  بها أو الاتِّجار المحميةلأنواع الحيوانات والنباتات (الإنتربول) ب
  ؛عبر الإنترنت هابيعغير المشروع، بما في ذلك  هابيعأو 

__________ 
 .٧٠/١٧٤الجمعية العامة مرفق قرار   )٥(  
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التي لم تنضــم بعدُ إلى اتفاقية مكافحة الجريمة المنظَّمة عبر بالدول الأعضــاء، تهيب   -٧  
  )٦(؛أن تنظر في القيام بذلك ،ة بهاالوطنية والبروتوكولات الملحق

ستخدام أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة تهيب   -٨   بالدول الأعضاء أن تنظر في ا
 ؛الفساد لمنع ومكافحة ضروب الفساد، التي يمكن أن تيسر الاتجار بالأحياء البرية

بالأحياء البرية، بالدول الأعضـــــاء أن تجعل الاتِّجار غير المشـــــروع  أيضـــــاً تهيب  -٩  
ــــــيما  ــــــبة،أنواع الحيوانات والنباتات البرِّية ولاس جريمة خطيرةً، وفقاً  المحمية، في الحالات المناس

(ب) من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة  ٢لتشــــــريعاتها الوطنية وحســــــب التعريف الوارد في المادة 
ال على الصــعيد الدولي بموجب لي الفعَّالجريمة المنظَّمة عبر الوطنية بغرض ضــمان توفير التعاون الدو

ية  فاق ها الجرم ذا طابع عبر وطني تلك الات ها في الحالات التي يكون في لمنع تلك الجرائم ومكافحت
  وتضلع فيه جماعة إجرامية منظَّمة؛

لدول الأعضـــــــاء أن تعزِّ كذلكتهيب   -١٠   عاون الوطني والإقليمي ز وتوطِّبا د أوجه الت
نفاذ القانون والجمارك والســــلطات القضــــائية وغيرها من الجهات المعنية من أجل والدولي بين أجهزة إ

  التصدي للاتجار غير المشروع بالأحياء البرية؛
ــــــراكات تعاونية بين نظر في إقامة أن تعلى الدول الأعضــــــاء ث تح  -١١   وكالات الش

ـــــراكات القائمة التنمية والحفاظ على البيئة المحلية والوطنية والإقليمية والدولية المعنية ب وتدعيم الش
والإدارة المستدامة  البرِّية الأحياءبغرض زيادة الدعم المقدم إلى أنشطة المحافظة على من هذا القبيل 

على اســـتبقاء المنافع المكتســـبة المجتمعات المحلية مســـاعدة المجتمعات المحلية وشـــارك فيها التي ت
  البرِّية وإدارتها على نحو مستدام؛ حياءالأبغرض الحفاظ على 

بل لتدعيم التعاون الدولي بغرض تعزيز تدعو   -١٢   ـــــُ الدول الأعضـــــاء إلى البحث عن س
 بالأحياءمن أجل التصـدي للاتِّجار غير المشـروع  ،على الصـعيدين الإقليمي والثنائي المبذولة، الجهود

ار غير المشــروع بالأحياء البرِّية المقرر عقده في ليما في البرِّية، ومن ذلك المؤتمر الإقليمي لمكافحة الاتج
  ، بالتعاون الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة؛٢٠١٩تشرين الأول/أكتوبر 

أن  مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة إلى، في هذا الصـــــــدد، تطلب  -١٣  
، وبما يتماشـــى مع قرار المجلس الاقتصـــادي الحالية وفي حدود موارده، في إطار ولايته يواصـــل ويدعم

جمع المعلومات العمل على ، وبالتعاون والتنسيق الوثيقين بين الدول الأعضاء، ٢٠١٣/٤٠والاجتماعي 
  عن أنماط الاتِّجار غير المشروع بالأحياء البرِّية وتدفقاته، مع مراعاة الخصوصيات الإقليمية؛

ز حملات التوعية التي تبين الآثار البيئية والجنائية أن تعزِّول الأعضــــاء بالدتوصــــي   -١٤  
سعة  شروع بالأحياء البرِّية النطاق لالوا شراك لاتِّجار غير الم الجهات وأن تتخذ إجراءات من أجل إ

  ؛يهاوزيادة الوعي لد في العمل المجتمع المدنيمؤسسات صاحبة المصلحة و
رات والجريمة أن يواصـــل، من خلال المتحدة المعني بالمخدِّإلى مكتب الأمم  تطلب  -١٥  

، تزويد الدول الأعضــاء بالمســاعدة برنامجه العالمي لمكافحة الجرائم المتعلقة بالحياة البريةوســائل منها 
__________ 

 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٣٢٦و ٢٢٤١و ٢٢٣٧و ٢٢٢٥، المجلدات مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٦(  
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التقنية وأنشــــــطة بناء القدرات، بناء على الطلب وفي حدود موارده الحالية، من أجل تعزيز نظمها 
اصـــــة بالعدالة الجنائية ابتغاء تحســـــين تدابير منع ومكافحة الجرائم ضـــــد الأحياء البرية والجرائم الخ

  الحرجية؛
في رات والجريمة أن يواصـــل، دِّإلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخ أيضـــاً تطلب  -١٦  

ــــــي مع قرار المجلس الاقتصــــــادي والاجت إطار ولايته وفي حدود موارده ماعي الحالية، وبالتماش
، وبالتعاون الوثيق والتضــافر عن كثب مع الدول الأعضــاء وفي إطار من الشــراكة مع ٢٠١٣/٤٠

وســائر المنظمات الدولية والإقليمية المعنية،  البريةالأحياء الاتحاد الدولي لمكافحة الجريمة ضــد أعضــاء 
الأحياء البرية، مع تدعيم أنشطة جمع المعلومات عن أشكال وتدفقات عمليات الاتجار غير المشروع ب

مراعاة الخصــــوصــــيات الإقليمية، وأن يقدم تقريرا عن هذه الاتجاهات كل ســــنتين من خلال نشــــر 
  ؛العالمي عن الجرائم ضد الأحياء البرية قريرالت

ـــــائر الجهات المانحة إلى تقديم مســـــاهمات تدعو   -١٧   خارج من الدول الأعضـــــاء وس
 لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها. ، وفقاًالمبينة أعلاه الأغراضالميزانية من أجل 

 


